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2ND CSP9 INFORMAL PREPARATORY MEETING, PRIORITY THEME FOR THE KOREAN 

PRESIDENCY (12 May 2023, 10:15-11:00): The role of the industry in responsible 

international transfers of conventional arms 
 
Madame la Présidente, 
 
Permettez-moi d'exprimer toute la gratitude de la Suisse à la République de Corée pour le rôle 
moteur qu'elle assume en assurant la présidence du cycle de la 9e Conférence des Etats Parties 
du Traité sur le commerce des armes, et pour avoir choisi comme thème central le rôle de 
l'industrie dans les transferts internationaux responsables d'armes classiques.  
 
La conduite responsable des entreprises est un élément central de la politique économique 
extérieure de la Suisse. Notre gouvernement encourage l'élaboration de normes de 
responsabilité sociétale des entreprises et attend des entreprises suisses qu'elles s'y conforment 
partout où elles exercent leurs activités. Ces attentes s'appliquent à toutes les entreprises 
suisses, y compris bien sûr celles de l'industrie de la défense.  
 
Dans ce contexte, la Suisse remercie la présidence coréenne pour la présentation du projet de 
document de travail sur le rôle de l'industrie dans les transferts internationaux responsables 
d'armes classiques. Nous saluons en particulier le fait que ce document rappelle avec une clarté 
sans équivoque que la responsabilité de la mise en œuvre du Traité incombe exclusivement aux 
États parties. De son côté, et comme le souligne le document de travail, l'industrie peut jouer un 
rôle important pour soutenir une mise en œuvre plus efficace du Traité, bien que ce rôle soit 
subsidiaire à celui des États. La Suisse encourage donc vivement les États parties à mettre en 
place une législation nationale solide pour mettre en œuvre le TCA. Une mise en œuvre efficace 

du Traité conduira à une plus grande convergence des réglementations au niveau international 
et, par voie de conséquence, favorisera des conditions de concurrence équitables pour tous les 
acteurs privés impliqués dans le commerce mondial des armes.  
 
La Suisse salue les deux recommandations formulées par la présidence coréenne dans le projet 
de document de travail, à savoir la sensibilisation et le partage des pratiques et des politiques en 
la matière. Ces recommandations viennent rappeler que la participation et l’engagement du 
secteur privé sont essentiels à l’accomplissement de nos objectifs. Dans cet esprit, nous 
partageons ici brièvement notre propre pratique avec vous : les autorités suisses chargées du 
contrôle des exportations sont quotidiennement en contact avec l'industrie. Cette proximité s'est 
avérée être un moyen efficace de garantir une conformité consistante et adéquate avec le cadre 
légal régissant les transferts internationaux d'armes classiques. Ces contacts prennent diverses 
formes, incluant notamment une "Convention sur le contrôle des exportations" ayant lieu tous les 
deux ans et qui réunit les entreprises suisses impliquées dans le commerce des armes, des 



 

2 
 

échanges quotidiens par téléphone ou par courrier électronique concernant des demandes 
concrètes d'exportation ou d'importation, des réunions bilatérales régulières et sur une base ad 

hoc avec des entreprises, ainsi que des inspections formelles d'entreprises pour vérifier la 
conformité avec le cadre juridique.  
 
Nous espérons que cette brève présentation puisse être utile aux délégations ici présentes. 
 
Je vous remercie, Madame la Présidente.  


